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1R0 ES SZÍNIGAZGATÓ.

Nemrég valamennyi lapjainkat bejárta 
az a hír, hogy a bécsi burgszín- 
hdz Szigligeti Trón kereső v-jét is 

felvette a téli tepertőireba. A mostani 
igazgató e terve sokkal közelebb hozta 
hozzánk a bécsi hires mű intézetet és annak 
igazgatóját, mint az a két előbbi igazgató:
I tube és Dingelstedt uerája alatt volt. 
Laube a színigazgatók nagymestere és 
Dingelstedt a Shukespeare-darabok híres 
atdulgozója és rendezője annyira ismert 
nálunk is, hogy feleslegesnek látszik őket 
es működésüket megbeszélés tárgyává 
tenni. A mostani igazgató, Wilbrandt, 
általános figyelem tárgya. . v gáncs és 
dicséret egyenlő mértékben érte őt is. 
Midőn most a magyar drámairodalomra 
vetette szemét és annak helyet juttatott j 
t legelső német színpadon, alkalomszerű­

nek látjuk őt közönségünk elé vezetni és 
agy jellemezni, ahogy mint irót és szín­
igazgatót kora őt felfogta és méltatta.

Két esztendeje már, hogy Wilbrandt 
kezében van a Dingelstedt halála által 
óvatlanná \ ált művezetői kormán vpálc/a. 
Színműírói sikerei bátorították fel az intéző 
köröket arra a feltevésre, hogy a szín- 
lSazgató minőségében is épp oh' ügyes­
séget és erélyt fog kifejteni, mint eddigi 
hatáskörében. Két é\' alatt volt Laube és 
Dingelstedt utódának alkalma bebizonyí­
tani, vájjon megérdemelte-e a bizalmat vagy j 
nem. A kritika és a közönség által hozott j 
ítéiet erre a kérdésre határozott «nem»-

mel ^ felelt. A Wilbrandt-aerába vetett 
remények nem teljesültek. A költő előbbi 
sikerei cserben hagyták az igazgatót, Nem 

i í<eh tehát a fölött csodálkozni, hogy a 
! burgszinház a krízis küszöbén áll. A véle­

mények már most csak abban különböz­
nek egymástól, vájjon önkéntes vagy kény­
szerült búcsúzó gondolatokkal kell majd 
foglalkozni. Növeli a vakságot az a bal­
siker. melyet Wilbrandt utolsó darabja :

Das Märchen vom Vntersberg» tapasz­
talt. A bécsi kritika egyhangú visszautasí­
tása nem csak a «fantasztikus mesedráma» 
ellen, hanem ama igazgató ellen is fordult, 
a ki két év alatt valamennyi újabb dráma­
író közül csak egyet \\ ilbrandtot — 
méltatta a burg deszkáira, a ki két év 
alatt egyetlen egy eredeti újdonságot sem 
hozott színre. Kivéve eg vet az évad végén 
és azt az egyet is Wilbrandtól. Wil- 
brandtot a költő emelte két év előtt a 
díszes igazgatói állásra: és ugyancsak a

.1 az igazgatót most 
hogy a magas

költő az oka annul 
az a veszély környezi, 1 
polczról le akarják dönteni.

Az. a siker, melyet valamely darab a 
színpadon arat, nem mindig döntő annak 
belértéke tekintetében. A színmű kedvező 
fogadtatása annyi középinstancziától, annyi 
külső véletlcnségtől függ, hogy annak 
egyes színpadokról való visszautasítása 
semmi esetre sem bizonyltja érték nélküli­
ségét. Tudjuk, hogy Katona • Bank-bán »-ja 
milyen sorsban részesült akkorában : 
Schiller «Ármány és szerelem -ét nyomo­
rult csinálmánynak deklarálta a kritika, 
Lessing Nathan »-ja csak mint könyv­
dráma állhatott meg. Kleist és Grillparzer 
ugyanazon darabokkal, melyektől minden 
létjogot megtagadtak, érték el legfénye­
sebb sikereiket. Oly költő balsikere azon­
ban, azon a színpadon, melynek ö egy­
szersmind művezetője, már komolyabb 
jellegű. Saját alkotásával egyúttal a nyil­
vános közitéletnek is nyújtja azt a mér­
téket, melylyel ö mások drámai produk- 
czióját méri. Hogy ha az mint a «Mär­
chen vom Vntersberg» esetében ... alap­
jában véve hibás, a terv, idea és kivitel 
tekintetében a drámai széppel ellenkezik, 
akkor a költő kudarcza ép oly érzékeny, 
mint az igazgatóé. Ks ha még hozzájárul, 
hogy az ily nehezítő körülmények között 
elbukott költő ellen még az. a látszat is

küzd, mintha más drámaírók müveinek 
távoltartása által attól a színpadtól, mely­
nek vezetését reá bízták, az állásával való 
visszaélés bűnét nehezítené vállaira, akkor 
a íiascot soha sem lehet jóvá tenni. És 
ez Wilbrandt mostani állapota, ki mint 
igazgató a repertoire egy ötödrészét a 

I költő Wilbrandt darabjaival töltötte be,
I ellenben Kleist. Hebbel. Laube, Hevse, 

Gutzkow és Wildenbruch és az élő dráma- 
! Írók legnagyobb részét mellőzte.

Mi sem természetesebb, mint hogy Wii- 
brandtnak a tapasztalt fiasco után", mint 

j keltő és gá/gc.l:C’»í.k mss .« vt n I! válasz­
tania, ha állásában meg akar maradni. Még 
abban az esetben is, ha a két év előtt 

I elvállalt hivatalban már nem is telne gyö- 
; nyörűsége, ha azt könnyű lélekkel adná 
! !S lei, mégis a költészet érdekében ki kell 

mondani, hogy mint költő hagyja el azt 
az ösvényt, melyen egész költői frisseségét, 
életerejét és az alkotás derült örömét elvesz­
tette.

Ama szomorú tény előtt állunk, hogy 
egy eredeti alkotó erővel bíró költő, "a 
színfalakhoz nagyon szoros viszonyban 
állvdn, az erőteljes reálista.-ból ravasz fan­
tasztikus, allegorizáló romantikus-sá lett. 
hz a tény szükségképen mindenkit meg 
fog lepni. Épen a színészet a mai virág­
zásában van hivatva az ellenkezőt létre­
hozni. A »Sturm és Drang« fantaszti­
kus álmodozója, melynek Schiller bizo­
nyult, mint a mannheimi színház dra­
maturgja realistává változott át. Persze 
Schiller akkor még ifjú korában volt, 
amidőn alkotó erejét semmi sem volt képes 
bénítani. Göthe ellenben férfikorában 
lett színigazgató, ebbeli tevékenységéből 
a drámaírásra nézve semmi hasznot nem 
tudott húzni. A kettő közül azonban 
egyik sem végzett oly munkát, mint 
amilyent a mai bécsi színház művezető­
jétől követelni kell. Wilbrandt hanyatlását 
csak úgy lehet magyarázni, hogy üz igaz­
gatói és rendezői teendők erejét kimerí­
tették. De oly költemény megszületése, 
mint a Märchen vom Untersberg» még 
ezáltal sem nyer magyarázatot. Csak ama 
feltevés által érthetjük azt meg, hogy a 
költő lelkében uj romantikus irány ke­
letkezett, melynek fiatal korában ele­
get nem áldozhatott. Bécs minden kri­
tikusa megtagadott e mesedrámától min-
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den mélyebb hatást, ethikai jelentőséget 
és drámai erőt. A darab hőse olyan 
homunculus-féle, aki Faust, Manfréd és 
Tannhäuser ingrediencziáiból összetéve, 
az ész emberének retortájában alkottatik 
drámai emberré; Arnulph gróf maga a 
megtestesült blazirtság, kinél az élvvágy 
azonban még egészen ébren van. A vilá­
gon semmi sem érdekli vagy inkább 
ingerli már, még a hű Elsbeth karjaiban 
feltalált szerelmi boldogság sem. Szeren­
csére a gróf oly vidéken lakik, a hol az 
alvilág szellemei még hallgatnak az elé- 
gületlen emberek átkai és szellemidézé­
seire. Az Untersberg törpéje, Lofar, meg­
jelen az életunt lovag előtt és elviszi 
alvilági birodalmába. A felidézett alakok­
ban megmutatja neki a tettet, a szerelmet 
és a tudományt; (A modern színpadi 
gépek igen kényelmesen produkálnak ilyen 
boszorkányságokat.) de Arnulph úr egyik­
ben sem talál gyönyörűséget. Végre meg­
jelen Gerda, az ördögnő, ki avval a hata­
lommal rendelkezik, hogy képes oly ala­
kot ölteni, mely a gróf érzéki és" buja 
fantáziájára nézve a legcsábosabb. Ez a 
dámon már tetszik Arnulphnak és oda­
adja magát neki egészen. Érzéki mámo­
rából, melybe a dámon bűbája elmen­
tette, a császár látogatása zavarja fel. 
Arnulph beleszeret a császárnéba és birni 
kívánja. Gerda felveszi annak alakját és 
Arnulph megkapja amit akart. Mikor 
aztán undorral eltelve az elhagyott Els- 
bet után vágyódik, Gerda ennek az alak­
jában is prezentálja magát. Ilyképen nem 
szabadulhat a damoni némbertől, akár­
hogyan is erőlködik tőle elszakadni. Két- 
ségbeesésébeji egyszer megragadja a hajá­
ban viselt nyilat és e fegyverrel álmában 
megöli — de Gerda felébred és gúnyo­
san szemei közé nevet. Mikor pedig 
Arnulph alszik, a dámon szivébe mártja a 
nyilat és mint a vampyr iszsza vérét a 
lovagnak, hogy saját életét fenntartsa. És 
hogy végzi a költő a betegesen buja fan­
tázia e kellemetlen játékát? Gerda nem 
szenvedheti a holdvilágot. A lovag tudja 
ezt, és egy szép holdvilágos este erőszak­
kal a hold felé fordítja arczát s így sza­
badul a borzasztó czimborától, hogy az­
után több észszel forduljon a még mindig 
hű Elsbethhez. Ez a romantikus fantaz­
magória és a romantikus fantázia-önkény, 
a melynél a holdvilágnak még csak az"a 
szerep sem jut mint a romantika iskola 
költőinél, mert a holdvilág itt nem a cso­
dálatos mesevilág pompáit világítja meg, 
hanem ellenkezőleg, egy visszatetsző po­
koli boszorkányságot tesz semmivé. Mit 
Befremden und einer Langeweile, die 
ihres Gleichen sucht - irja Speidel a 
premiere kritikájában. — folgt man den 
ewigen Wiederholungen dieses Märchen- 
spielcs, welches sich durch vier Aufzüge 
(3V2 Stunden) dehnt, von Reminiscenzen 
lebt und nur dadurch ein Ende findet, 
dass es über das Knie abgebrochen wird.»

(Befejező közlemény következik.)
P. .1.

IRODALMI HÍREK.
Laube Hknkik, a kinek aggasztó 

betegségéről a napi lapok említést tettek, 
javuló félben van. Az agg iró már föl­
kelt ágyából, sőt ki is sétált a szabadba.

— Daudet Alfonzot drámai balsike­
rei nem kedvetlenítették el. Legújabban 
elhatározta, hogy Sappho»-ját is drama­
tizálja, noha ez a regénye talán még 
kevesebb drámai momentumot tartalmaz, 
mint «Jack», vagy «A királyok száműze­
tésben.»

Corneille halálának kétszázadik 
évfordulója október i-én lesz. Szülővá­
rosa, Rouen, ezt a napot meg fogja ünne­
pelni. Szó van egy Corneille-muzeum 
alapításáról is.

AZ OPERA ÁLLÁSA NAPJAINKBAN.
(Befejező közlemény.)

VII.

Való igaz ScHiLLER-nek azon Ítélete, 
hogy mindenkor, midőn a művé­
szet hanyatlásnak indul, a művé­
szek idézik ezt elő. (vDic Kunst 

ist stets nur durch die Künstler gefal­
len“), mert hisz a nagy tömegnek Ízlése 
csak visszhangja annak, a mit a gyakorló 
művészek nyújtanak neki, mindamellett 
van a korszellemnek bizonyos behatása, 
mely alól a legnemesebb művészi egyé­
niségek sem vonhatják ki magukat telje­
sen, és a mely ezeknek tökéletes kifejlő­
dését legőszintébb akaratjuk mellett is 
meggátolja. Hogy az ember hangszerve 
az idők folyamában általában megromlott 
volna, és hogy tehát ebben napjaink mű- 
éneklésének első legyőzhetetlen akadályát 
kellene elismernünk, ezt mindenese'tre 
igazolatlan véleménynek tartjuk. Ha mai 
színházainkban kevesebb u. n. nagy han­
got hallunk, a milyen volt például a 
Malibran-é, Pasta-é, "úgy ennek oka bizo- 
nyára sokkal inkább fiatalságunk gyor­
sabb életében és a művészeti nevelésnek 
hibás voltában rejlik, mint a természeti 
tehetség fogyatkozásában. Jóllehet igaz, 
hogy Bergamo lombard városka és legkö­
zelebbi környéke a mi századunkban már 
nem hoz létre annyi kitűnő tenoristát, 
mint a múlt században, midőn néhány 
évtized alatt hét fényes csillag szállt lel 
onnan: köztük Bianchi, Crivelli, Rubini. 
a párisi opera csillagai, de mit bizonyít 
ez általánosságban? Hisz mindenkor nem 
a physical képesség, hanem a művészet 
alkotá az énekest, és bármily értéket is 
kell természeti adományoknak tulajdoní­
tanunk, úgy még sem hiszszük. hogy a 
gondviselés az embernek vele született 
tehetségét a különböző korszakok szerint 
különfélekép méri. A iy. század ttidci. 
torkai és hangizmai bizonyosan szakasz­
tott olyanok, mint a iti.'és 17. század­
belieké, de a szellem, mely rajtuk ural­
kodik, megváltozott. Régi időkben a művé­
szet magasabb köröknek kizárólagos tulaj­
dona volt, és főleg művelt udvaroknál 
részesült ápolásban, hol a fejedelem köte­
lességének és dicsőségének tartotta, hogy 
a művészet ápolása az ő nevének különös 
dicsfényt kölcsönözzön. Az énekesek, noha 
külsőleg tekintve sokkal függőbb állásban 
voltak, mint ma, itt mégis egy kiváló 
műveltségű körnek jótékony behatása 
alatt álltak. Jóakaró tetszés buzdította

őket; a műveletlen és tudatlan tömeg tap­
solása, mely nagy részben okozza mai 
színpadi hőseinknek érdem nélküli elbizott- 
ságát, ismeretlen volt előttük. Még 50—(io 
—70—80 évvel ezelőtt senkinek sem jutott 
volna eszébe, csupán jó hanggal és zené­
szen ismeretekkel felszerelt egyént éne­
kesnek elnevezni.

Mi minden tartozott hajdan ezen meg­
tisztelő czim elnyeréséhez, azt Giovanni 
Battista Mancini (sz. Bolognában 1714, 
mh. 1S00. Bécsben) tudatja velünk jeles 
művében : - Pensieri c riHessioni pratiche 
sopra il canto tigurato» (Bécs, 1774, 4.); 
csak el kell olvasnunk, mikép irja le a 
régi nagy időknek «valenti nomini e donne 
valorose ne! canto és meg fogjuk érteni, 
mért olyan törpeszerü, a mit a mai kor 
nyújt ezen a téren. Legalább is öt esz­
tendeig tartott azon időszak, mely a mii- 
énekes kimüveltetésére szükségesnek talál­
tatott, mert vagy 4 évet igényelt a 
hangképezés, a kiejtés és a coloratura, 
mielőtt még a szavaláshoz és előadáshoz 
jutottak volna. Milyen gyökeresen válto­
zott meg mindez napjainkban, midőn min­
den nevelést lélektelen sietéssel végeznek, 
hogy valahogyan elkésve ne érkezzenek 
az élet nagypályájára! Time is money» 

ezen kereskedelmi jelszóra mindent, 
még legfontosabb dolgokat is elhányavet- 
nek, a szellem csendes munkájában, mely 
lassan, de biztosan épiti fel saját házát, 
alig-alig hisz még valamely cszménykedő 
különcz.

Vannak azonban e szomorú hanyatlás­
nak még más okai is. Zene és ének most 
csaknem mindenkinek közbirtokává vál­
tak ; minden házban zeng a zongora és 
nyög a bravour-ária; minden városnak 
megvan dalegylete, dalárdája, sőt még 
a kézmüveslegények, ha éjjel részegen 
kiballagnak a korcsmából, valami sejtel­
mét árulják el a négyszólamú szerkezet­
nek, midőn hunezut-nótáikat bőgik. Már 
pedig régi tapasztalat, hogy még soha 
semmiféle művészet bensőleg nem nyert 
általános elterjedés folytán.

Ha a művészet gyakorlatát lerántják a 
műveletlenek körébe, a hol legnemesebb 
magvát még sem értik meg soha, akkor 
leglényegesebb föltételeinek egyikétől foszt­
ják meg: tiszta vestai harmatja, létének 
szent központja eltűnik. Megengedjük 
ugyan, hogy' minden avval való foglal­
kozás bizonyos szellemi behatással van a 
tömegre; hogy azonban maga a művé­
szet nyers és fölületes bánásmód mellett 
csak veszíthet, az tény mindamellett. Ha 
a tül előbb annyi rósz, dilettansszerű, 
annyi ezudarnak hallásához hozzászokott, 
akkor nem csoda, hogy azokat, kiknek 
mestersége az éneklés, is egészen más 
mértékkel méri most, mint azon időben, 
mikor keveset hallottak ugyan, de azon 
kevés mindig tökéletes volt a maga 
nemében.

«On ne chantc plus, on crie» mond­
hatta joggal Boudoum, a hires ének­
mester.

Hányszor kell boszankodva tapasztal­
nunk, hogy' ugyanaz a közönség, mely' 
annyi tartózkodással, sőt néha hangos 
társalgással kiséri a leggondosabb ének­
előadást, zajos lelkesedésbe tör ki a 

Donna é mobile» ária hallatára, ismét­
lésre kényszeríti az énekest s mindezt
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csak egy végnélküli termáin miatt, mely 
ugyancsak erőmegfeszitésbe került a 
tenoristának. Nem lehet eléggé megróni 
azt az izetlen szokást, hogy énekeseink 
egyes kiváló helyeket, melyek világosan 
falsett-re vannak Írva, a nyers, durva 
hatás kedvéért mellhanggal énekelnek. 
Példa rá a hires szerelmi kettős a huge­
nották 4-ik felvonásában.

Figyeljük csak arra, mi vonz ma és mit 
dicsőit a tömeg. A ki még bátorkodik 
protestálni azon tetszés ellen, melyben a 
köznapiasság és a főleg most szokásos 
kaczérkodás pusztán állatias erővel — éne­
keseinknek divatbajának lehetne ezt elne­
vezni — részesül, az jól vigyázzon, nehogy 
szélmalmok ellen vívó Don Quijote-ként 
kinevessék, vagy mogorva pedánsnak tart­
sák, kinek gyarló idegzete erős izgatásnak 
már nem képes ellentállani. Mily sokan, 
kiknek fülük van, már nem hallanak ma, 
és nem is törődnek azzal, a mit Kant 
mondott: «Durva kedély a bakter szavá­
val is beéri, de az emeltebb, finomabb 
érzés csak szép hangokban lelheti örömét..

Szép hangok mindenütt és még ma is 
születnek, azonban még kifejlődésük előtt 
erőszakosan elrontják azokat, még pedig 
sokszor nem az által, hogy nem gyako­
rolják, mint inkább a gyakorlás hajme­
resztő módja által. Ks mi következik ezen 
módból ? Knekeseink. kik, elragadtatva a 
század gőzgyorsaságától, alig néhány 
hónapot szentelnek a tanulásra, majdnem 
ugyanazon időben jutnak el hangjuk vég­
romlásához. mely időt a régi mesterek 
azok kiműveléséhez szükségeltek. Ily 
gunynyal áll boszút a sors! Hogy a jelen­
kor számtalan dalegvesiilete, bármennyire 
is vegyék igénybe azon érdemet, hogy a 
nép általános zenei műveltségét előmoz­
dítják, nagyban részesek a hangromlás 
irtóztam gyorsaságában, nem tagadható. 
Valóságos iskolái ezek a hangszerv tulmeg- 
leszitésének, mert minden karénekest kissé 
serkenti a hiúság, hogy kihallja maga 
magát. Éhez még a következő is járul: 
Ilyen karéneknél a legmagasabb és a leg­
mélyebb hang gyakran oh hangsorokban 
mozognak, melyek nem természet szemek. 
Legveszélyesebb a hangra ezen tekintet­
ben az annyira kedvelt férfi-négyes és 
határozottan kimondható, hogy a ki olyan­
ban hosszabb ideig első tenorista vagy 
második bassista volt, minden valódi 
miiének re örökre el lesz rontva. Ellenben 
a középhangok, főleg az alt és második 
tenor a férfi négyesben, nagyon is csekély 
cantilenáre szorulnak, úgy hogy a hang 
kiművelésére nem nyújtanak tért, egészen 
eltekintve attól, hogy ezen részeknél, mivel 
inkább az összhangzat törvényeitől függ­
nek és a daliami elem másodrendű marad 
bennük, az eltalálásban való ügyességen, 
mely az ész, nem az érzés dolga, nyug­
szik a fosuly, ezáltal pedig a legtehetsé­
gesebb énekesek is gyakran elveszítik 
képességüket szellemi felfogásra és élénk 
előadásra, a mit a soló-ének okvetetlenül 
megkövetel. Mig tehát a karének, hogy 
határozottan hátrányos hatása ne legyen, 
alaposan előkészített énekeseket igényel, 
kik a zene technikai, mechanikai részét 
tökéletesen legyőzték már, hogy a főhan­
goknak megerőltető feladatát a hangszerv 
művészies megkimélése mellett megold­
hassák, és hogy a háládatlan középré­

szekben is uralkodó benső életmozdulatot 
megfigyelve, nem csak akaraterővel és 
reflexióval, hanem itten is meleg érzéssel 
hathassanak, addig mai nap épen a kar­
énekét használják a hang kiképezésére és 
a magánénekesre nézve legjobb előkészítő 
iskolának tekintik, ha az éveknek hosszabb 
során át mint karénekes működhetett. 
Művészi tehetséggel biró egyéniségeket nem 
lehet eléggé figyelmeztetni a quartett és 
karének nálunk divatos módjának veszé­
lyes voltára. Nem igazi énekesek, hanem 
holt automaták és kiabálók nevelkednek 
Így. Egészen más dolog persze olyan kar, 
mely előlegesen kiképzett hangokból össze 
van állítva, össze sem hasonlítható a közön­
séges módon iskolázott, azaz csak az üteny- 
pálcza után exerczirozni tudó és eltalá­
lásban gyakorolt énekesekből álló karral. 
^ II. Pius pápa énekkaráról mesés dol­
gokat jegyzett fel Baini, a Sixtina törté- 
nteében: I. Napoleon császári megkoro- 
náztatásánál 300 franczia énekest és So 
hárfajátszót állított fel együtt, hogy hatal­
mas benyomást érjen el az ünnepély alkal­
mával, mely benyomás azonban tökéle­
tesen megsemmisült, midőn a koronázást 
végrehajtó pápával együtt belépő 30 six- 
tiniai énekes a Tu es Petrus»-! hangoz­
tatta és pompás hangjaik nagy hatalmá­
val az egész gall iái énekesrajt lesújtották. 
Hasonlókép működött még ezelőtt vagy 
50 évvel a nagy castrata SasSaiíoli leg­
feljebb 20 főből álló karával a dresdai 
katholikus templomban. Valamely jó ének­
karnak hatása tehát nem függ a számtól, 
hanem, mint minden valódi ének hatása, 
a hangoknak kiképzésétől.

Miután ilyenformán megjelöltük főbb 
okait azon művészet hanyatlásának, mely 
még testi elemét, a lélekzetet tekintve 
is, inkább a szellem, mintsem az anyag 
körébe látszik tartozni, hátra marad még 
azon szerekről szólanunk, melyek talán 
javíthatnak ama szomorú állapoton. Ez 
persze olyan időben, melyről megfordítva 
azt lehetne mondani, hogy szellemi ele­
meiben is inkább az anyagnak, mint a 
szellemnek hódol, nem egészen könnyéi 
feladat. Mert, ha legelőször az operának, 
mint az ének világában uralkodó műág­
nak, tökéletes megváltoztatását kellene 
követelnünk, úgy rögtön azon ellenve­
tésre akadnánk, hogy minden oda irá­
nyuló javaslat kivihetetlen, mert Wagner 
Richard jogosan állítja: «Zeném megfelel 
a kor szellemének, akár mennyit fészke­
lődtől-;, bár mennyire akartok is ellensze­
gülni, mégis el kell jönnétek, mert az én 
zeném zilált kedélyeteknek visszhangja.» 
Szent igaz, hogy alexandrini hanyatlás 
következett be mindazon műágakra, melyek 
nem vésővel és ecsettel, hanem élő szó­
val és hanggal dolgoznak. A nagy köl­
tőkkel és színészekkel együtt a nagy éne­
kesek is — ugyanazon egy napnak hár­
mas sugara — leszálltak, és újjászületés 
addig nem remélhető, mig a művelteknek 
többsége fel nem karolja azon intő sza­
vak igazságát, melyeket Händel jegyzett 
fel egykor az angolok számára:» A művé­
szet nem az emberek mulattatására, hanem 
lelkesítésükre, nemesbítésükre van szánva.»

De. Schütz Miksa.

f MASSÉ VICTOR.
«Gazette Musicale» 1858. évi január 
24-iki számában az alábbi soro­
kat lehetett olvasni:

«II y eu cinquante-sept concours 
de Rome depuis leur institution et á peu 
prés cinquante-sept lauréats; combién en 
est-il pour qui le talent de la composition 
dramatique sóit de ven u une carriére ? 
Quatre: Herold, Halévy, Ambroise Tho­
mas et Massé. Je ne parle pas de not re 
excellent ami Adam, parce qu’il eut le 
bonheur de ne pas obtenir la grand prix 
et de restet it Paris. D’autres, Boisselot 
par exemple, Maillart et M. Bazin, ont 
obtenu des succés trés honorables, mais 
avec de longues années d’intervalle. II en 
est enfin qui se sont essayés de loin en. 
loin dans un acte ou deux; mais tous 
ceux-ci sont morts ou á peu prés de cette 
maladie funeste appelée la lecon.»

Mikor ezek a sorok napvilágot láttak, 
Gounod, ki a prix de Rome-ot Massé 
előtt három esztendővel nyerte el, még 
nem irta meg a Faust-ot és még csak 
két müve által: a Sappho és a La Nonne 
sanglante által volt ismeretes. Tehát Fétis, 
a fent idézett sorok Írója nevet, pusztán 
nevet nem sorozhatott a négy hires mes­
ter közé. És P’étisnek igaza volt. Massé 
akkor már hét derék művel lépett volt 
elő, melyeket Romából való visszatérte 
után rövid idő alatt írt meg.

Massé (a kit nem is Victornak, hanem 
Félix-Marienak hívtak) 1822-ben márczius 
7-én született Lorientben. Zsenge korá­
ban hozták fel Párisba, hol a tizenkét 
éves fiú belépett a Conservatoireba. Ott 
kitűnő sikerrel végezte tanulmányait és 
három Ízben nyert első dijat, mig iskolai 
carriérejét 1844-ben a grand prix de Romé­
val fejezte be.

Miután első cantateját a párisi Opéra- 
ban előadatta (1845. febr. 21-én), Massé 
Olaszországba utazott, hol rendes tartóz­
kodást választott magának. Onnan azt 
hiszem 1848-ban tért vissza, mert részt 
vett a nagy pályázatban, melyet akkor a 
nagy hazafias ünnepélyeken előadandó 
nemzeti dalokra hirdettek. Azonfelül pályá­
zott még a kitűzött harminezhárom éremre 
is, melyek közül kettőt el is nyert a 
következő darabokkal:

Hymne a la Fraternité, szövegét irta 
Cosnard Alexandre;

Hymne a la Concorde, szövegét irta 
Plouvier Edouard.

De, mint minden zenész, ő is a szín­
házra vetette szemét, jól tudva, hogy 
csak ott vár reá szerencse és dicsőség és 
minden feltételt érezve magában, mely őt 
ott sikerre vezetné. És láttuk is, hogy a 
szerencse ott különös módon kedvezett 
neki. Először is akkor vette át éppen 
Perrin az Opéra-Comique igazgatását és 
keresve keresett oly fiatal zenészt, ki az 
előre mozdításra érdemesnek mutatkoznék, 
s ki előtt színházának kapuit megnyit­
hatná; és másodszor Massé mintegy a 
sors által arra látszott hivatva, hogy debut- 
ját ne egy, hanem egyszerre három nagy 
siker koronázza, amit is három pompás 
darabja: la Chanteuse violce, Galalee és 
les Noces de Jeannette igen kedvező 
fogadtatásban részesült.

Seribe, rendes szokásának ellenére, uj 
librettóját Massénak, a kezdőnek adta és

3’
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Massé oly szerencsés volt, hogy nemcsak 
bájos zenét írhatott a kapós szöveghez 
hanem a főszerepeket oly előkelő éne­
kesnő- és színésznőre bízhatta, mint a 
milyenek hírében akkor Mile. Lefebvre, a 
későbbi Madame Faure állott. Még nagyobb 
volt a Galatée sikere, melynek fantaszti­
kus szövege valóságos kis mestermű volt, 
s melynek poetikus, szinpompás zenéjét 
a legtisztább antik szellem hatotta át. 
Ezúttal a főszerepet Madame Ugalde éne­
kelte. ki akkor tehetségének és közked­
veltségének Zenithjén állt. Végre a les 
Noces de Jeannette-r, ezt a bájos kis zenei 
csecsebecsét, Couderc játszotta és Mile. 
Félix-Miolan énekelte — ki abban az idő­
ben az a hires énekesnő volt, a milyen­
nek öregeink még most is ismerik.

Az ily körülmények között tett kísér­
letek hamar és előnyösen ismertették Massé 
nevét. Harmincz esztendős korától fogva 
szegődött hozzá a szerencse és úgy 'lát­
szott, hogy élete végéig hordozni ‘fogja 
szárnyain. De még sem volt szakadatba- í 
nui hű hozzá, mert a következő három 
műve nem találkozott azzal a sikerrel 
mint az első három. Mindazonáltal, ha a 
Fiancée du TLictble és Ahss Fauvetle némi 
gyengeségben szenvedtek is, a Saisons 
belértekénél fogva nagyobb kegyet érde­
melt volna a közönség részéről". Szcrcn- 
csére a Reine Topaze csakhamar kikö­
szörülte a csorbát; de még ez alkalom­
mal sem voltak igazságosak a componis- 
tával szemben és a kettős diadal, melyet 
Carvalho asszony a «Méh» remek áriá­
jával és a Carncval de Venise variácziói- 
val aratott, inkább az ünnepelt énekesnő 
virtuozitását, mint a zeneszerző meleg 
inspiráczióját és mély érzelmét illették. 
Massé többi müvei közül a La Fée Cora- 
bosse-t és különösen Paul et Vir^inie-1 
kell még felemlíteni, melynek néhány év 
előtti diadala mindenkinek élénk emléke­
zetében van. Ez a diadal kétségkívül a 
Cleopálrc-ra is vár, melyről az utóbbi 
években oly sokat beszéltek és mely egé­
szen kész már, hogy színre kerüljön 
Hogy mikor fog ez bekövetkezni, azt 
majd a jövő mondja meg. De a szegény, 
nagy művész nem gyönyörködhetik már 
művében!

Massé Victor pályája fényes volt és 
bizonyosan dicsőségessé vált volna, ha 
betegsége nem állt volna tökéletes kibon­
takozásának útjában. Massé megérdemelte 
a sikert, mely őt ki seré, mert nemcsak 
inspirált, hanem becsületes és lelkiisme­
retes művész volt, ki nem kereste a zajos 
feltűnést a rósz ízlés szereivel és a char­
latan izmus segélyével, de még személyé­
vel sem iparkodott soha a közönséget 
foglalkoztatni. Csendesen és szerényen 
dolgozva a cité Frochot-ban fekvő pavi­
lonjában, neje és gyermekei által kör­
nyezve. kerülve a zajt, félve a tolakodók­
tól és hivatatlanoktól, mindig távol tar­
totta magát a koteriától, soha sem tette 
ki magát a botrányoknak és soha sem 
áldozott saját nimbusának és méltósága- ! 
nak. Napjainkban ez a tartózkodás é? a I 
1° ízlés mindenesetre feljegyzésre méltó. !

belette nehéz volna néhány oda vetett í 
sorban Massé összes műveiről kimerítő j 
kritikát írni. Csak kísérlet maradhat min- I 
dig az ő jellemzése ily alakban. Massé I 
múzsája erőteljes, tömör; minden tekin- !

Harmonia

tétben a bretagnei szabad allurejeivel 
ékeskedik. Az ő múzsája nem olyan férri- 
asszony-féle; inkább jó neveit házi leány, 
ki a salon ban is feltalálja magát, de nem 
testei azért verőfényes napon sem a virá­
gos mezőn futkosni" rövid ruhában, fel- 
keresve a dűlő utat, a patakot, nem 
törődve a tüskék által szakított sebekkel, 
midőn illatos és rég óhajtott virágot akar 
szakítani. Lenge gráczia, természetes ele- 
ganczia, csíny, mérsékelt pajkosság, derült­
ség, egészséges humor, nagyság ‘ és szen­
vedély, amellett mindig merészség és 
könnyedség azok a tulajdonságok, mélyek 

j Massé finom és mindenek előtt igazi 
{ franczia tehetségét jellemzik. Kedves meló­

dia, üde, gyors gondolatmenet, tiszta és 
j előkelő harmónia és oly instrumentáczió, 

melynél a delikát munka az újság bájá­
val hat, a dráma és a jelenet intclligen- 
cziája, ezek a szerencsés kiegészítői ezek­
nek a szerencsés tulajdonoknak, melyeket ; 
az érzés bensősége és költőisége koszorúz.

.Massé határozottan a franczia iskolá­
hoz tartozik. Méltó utóda annak a művész­
seregnek, mely a franczia lyrikus repcr- 
toiret annyi mesterművei gazdagította. A 
víg operába sajátságos individuális Ízlést 
oltott. Inspirácziója eredeti, annak oly 
alakot kölcsönzött, mely egészen az ő ! 
sajátja volt és elmondhatjuk a Pál és i 
l irginia szerzőjéről, hogy mindig saját 
serlegéoöl ivott és sohasem kölcsönzött 
a szomszédéból. Benne Francziaország 
igazi incarnált, edzett tehetséget vesztett! 
kinek értékét senki sem kisebbítheti, de 
még ahhoz nem is nyúlhat. Ez eléggé 
mutatja, hogy értéke milyen nagy volt.

Aethur Pougix.

ZENÉSZÉT! HÍREK.
- Zenetanár! szeminárium. A nemzeti 

zenede választmánya részéről Bartav Ede 
igazgató vezetése alatt Röck Szilárd, Bogi- 
sich Mihály prépost, Nádossy György, 
Reményi .Antal és Barabás Antal választ­
mányi tagokból álló küldöttség tisztelgett 
a napokban Trefort Ágoston közok­
tatásügyi miniszternél s átnyújtotta a zene­
dének a «zenetanári szeminárium s azzal 
egybekötöt felekezet nélküli egyházi ének­
lés/. képző tanfolyam» életbe léptetése 
iránt Készült emlékiratát, kérve a minisz­
tert, hogy az eszme megvalósítása iránt 
sápit hatáskörében intézkedjék. A minisz­
ter, ki a tárgy felett egy órán át érte­
kezett a küldöttséggel, elvileg hozzájárult 

j az eszméhez, és kijelentette, ‘hogy belátja 
a szükségét annak, hogy úgy a szemina- 

j rmm, mint az egyházi éneklési tanfolyam 
1 felallittassék. ígéretet is tett a küldöttség- 

nek, hogy foglalkozni fog az eszmével, 
és annak létesítését tőle lehetőleg előmoz­
dítani fogja. A miniszter szívélyes kéz- 
szoritással vett búcsút a küldöttség ta"- 
jaitól. c ° I

- u.r eredeti DALMŰ. Sárosi (Schauer) I 
bercncz^ befejezte «Abenceragc» czímü i 
dalművét, melyet három évvel ezelőtt az I 
«Atala» sikere folytán nála a nemzeti szin- j 
ház igazgatósága megrendelt s azt a 
napokban az igazgatóságnak átadta. Az 
opera 4 felvonásra terjed s szövegét I 
Chataubriand hasonló czímü elbeszélése j 
után Bartók Lajos irta. ' !

~,A «Szepesi daláreotesí'-let által j 
k ho 12. és 13-án Szepesváralján rende- I

_____________ 2.S. SZÁM.

j zendő dalárünnep sorozata : Julius 12-én. 
i Ismerkedési estély a Sonnenberger-féle 
i sörcsarnokban. Julius ,13-án. Virrasztó reg­

geli tél ó órakor. Érkezendő vendégek 
fogadtatása. Közgyűlés a kávéház termé­
ben <4 órakor. Indulás Hotkóczra 10 óra­
kor. Összes próba 1 1 órakor. Villás reg­
geli 12 órakor. Az összes karok és az 
egyes dalegyleteknek előadásai 2 órakor, 
a közetkező műsorral: 1. Szózat, E^ressy 
Bénitől, előadva az összes kartól. 2.' Nép­
dalok. vegyes-kar Mendelssohn-Bartholdy- 
tól, előadja a gölniezbányai dalegylet. "3. 
Fohász, lifi kardal Huber Károlyról, elő­
adja az igrói, dalárda. 4. Die Ehre Gottes, 
összes kar zenekisérettel Beethoven Lajos­
tól. 5. Saengcrgruss, férfi-kar Fischer 
Lajostól, előadja a leibiczi dalegylet, fi. 
Ki a gonddal, férfi-kar Rieger Györgytől! 
előadja a lőcsei férfi-dalegylet. Jó kedv 
keringő, vegyes kar zenekisérettel. Gum­
óért ferencztől, előadja a szepesváraljai 
dalegylet. S. Szentelt hantok, összes kar 
Mosonyi Mihálytól. — Visszamenet Sepes- 
váraÍjára 4 órakor. Közebéd a kávéház 
termében 3 órakor. 1 ánczvigalom ugvvifl­
ott 8 órakor.

~ Nagyérdekü magyar találmány a 
zongora gyártás teréx. Kluzsinszky A. 
helybeli zongora-készítő uj szerkezetű ket­
tős zongorát konstruált, mely egy testtel 
és egy rezonancz-alappal, de két ellentétes 
billentyűzettel (klaviatúrával) bir. Az egyik­
nek csengőbb, a másiknak tompább a 
hangszinezete, a mi a négykezű kettős 
zongorajátéknál a hangvegv ülésre igen 
előnyös. A hangszer kevés'" helvet foglal 
el. mert egymásbanőtt ikerzongo’rát képez. 
Az érdekes találmányt ajánljuk a szak­
értők figyelmébe, kik azt Kluzsinszky 
műhelyében (X áczi-körút 8. sz.) megte­
kinthetik.

- A párisi MjaitÉj-ben erősen készül­
nek Edmond Audran uj operettjére a
Nagymogul »-ra, melynek szövegét Chivot 

és Duru írták.
- A párisi olasz opera október 13-én 

log ismét megnyílni. Patti Adelina föllép­
tével, a ki tízszer fog énekelni. Utána jön 
Sembrich, a ki nvolczszor lép föl. Az első 
operai újdonság Salvayrc «III. Richárd -ja

j lesz.
~ a • Sigurd szerzője uj operán

dolgozik, a melynek czime - Saiambo».
~ A LONDONT »CovENTGARIIEN »-SZINHÁZ-

I dan e héten kerül színre Ernest Re ver 
j »Sigurd» czímü operája. A mester Lon­

donba utazott, hogy az utolsó próbákon 
személyesen jelen legyen. Múlt szombaton 
lepett föl Londonban Sarah Bernhardt 
mint lady Macbeth és óriási sikert aratott.

~ Hl LEÓI,Dl ZENÉSZEIT HÍREK. Pasdcloup.

a párisi népszerű karnagy tudvalevőleg’ 
visszalépett a nyilvános szereplés teréről, 
de zenekara továbbra is együtt marad.
A hiics dirigens utódjául Godard Benjamin 
van kiszemelve, ki már eddig is Páris 
zeneéletében tekintélyes nevet vívott ki 
magának. Massé \ ictor, a nemrég 
elhunyt zenezerzó, Kleopatra operájának 
czimszet epét Heilbronn asszony fogja 
énekelni. Az opera jövő márczius havában 
keiül színre a párisi Opéra comiquc-ben.
; ^ londoni Convent garden színház­
ban legközelebb Reyer - Sigurd» czimü 
operáját adják először. — A római tanács 
120,000 frank segélyt szavazott meg a
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Teatro Apollónak. Verona a Teatro Filar- 
monicot, Bologna a Teatro Communalct 
40,000 frankkal, Salermo a Teatro Belli­
it it 75,000 frankkal segélyezi. — Az inns­
brucki Musikverein e hó 3-án adta elő 
Bruck Miksa • Das Lied von der Glocke» 
oratóriumát, mely Angliában, Északnéntet- 
országban, Hollandiában s Amerikában 
mindenütt nagy tetszést aratott. — A 
középrajnai tizedik zene-ünnep, ntclv ez 
évben Mainzban gyűlt össze, e hó ‘6-án 
tartotta első hangversenyét Lux karmes­
ter vezetése mellett. Az 1200 tagból álló 
ének- és zenekar Handel Messias orató­
riumát szépségeihez méltó előadásban 
juttatta érvényre. A solo-szereplők, Wiltné 
asszony. Spies k. a., Götze és Staudigl urak 
riafcv sikert arattak.

?!J c^ZINHÁZe
Igffiwj ‘fi/*. ■■

SZÍNHÁZI HÍREK.
= Fáj Szeréna K. a. a nemzeti szín­

ház tagja a múlt héten Békésen vendég­
szerepeit. Miklósv Gvula színtársulatánál 
Négyszer lépett föl, de — mint lapunk­
nak onnan írják csekélv számú közön­
ség előtt, mert Prielle Kornélia asszony 
megelőző vendégszereplése kimerítette a 
békésieket.

=7 Csepcsánvi Berta k. a., a szinitanoda 
egykori növendéke nagy erkölcsi és an yarn 
sikerrel fejezte be az imént vendégszerep­
lését Posen ben. Különösen mint Szép 
Helena, Boccaccio és Vladimir (Fatinitzá- 
ban) aratott fényes diadalokat.

== Krecsánvi Ionácz színtársulata jelen­
leg hsztergomban működik. Az eszter- 
Somj közönség kiváló finom ízléséről tesz 
tanúbizonyságot az. hogv míg az operet­
tekre sokszor félig telt ház sincs, addig az 
újabb társadalmi színmüvekben, mint pl. 
"Lzeczil házassága» - A vasgyári is, «Olga 
stb rendszerint nagy és díszes közönség 
gyűl össze. F. hó 7-én volt a társulat 

.L5- \) ál<)bb tagjának, Kissnúnck, juta- 
lomjátéka, mely alkalommal Toldv Kor­
nélia» czímií színmüve került színre". Kissné 
11 - kiváló alakításban mutatta beaczítn- 
:zerepet, hogy a legkényesebb ízlést is 
kielégítette. A már legközelebb távozó 
társulat kitiinőbb tagjaitól Flsztergom lel­
kes közönsége nemsokára rendezendő 
fényes estélyen log a viszontlátás reményé­
ben elbúcsúzni.
= A kolozsvári nemzeti színházban a 

minap Csikv László az Ármány és sze­
relem »-ben lépett föl, de tökéletesen elej­
tette szerepét. Medgvaszav Evelin k. a. 
Luizaja es Szcntgyörgyi Millerje mentet- 
ICx meg az előadást a teljes bukástól.

= Ley ballépés czímű drámáját adták 
legnapelőtt Nagyváradon Márkus József 
tjatal írónak. A «Szabadság a következőket 
'Ha az újdonságról: A mű iránvdarab és 
e e a modern Dumas-félc öld meg az 
asszonyt» elmélet ellen fordul. A fiatal 
11 r! thezisét szellemmel, derekasan és lele- 
men\ ntel védelmezi. Leleményességébe 
ív venkint belcvész a természetesség. Sok 

tig)ességgel teremtett frappáns helyze­

teket, de nem mindenütt tudja őket elég 
természetesekké tenni. A közönség ked­
vezően fogadta ez újdonságot, mely egy 
joravaló tehetségnek sok méltánvlatra érde­
mes munkája. A tetszésnyilvánítások töb- 
bet jelentenek a bátorításnál; nem biztató 
előleg jövőre, de megérdemelt jutalma a 
jelennek. A sikerben nagy rész illeti a 
színészeket is. Hunyadi ‘ Margit, Nagy 
Ibolya, Megyeri, Somló, Szirmai igen jó 
ensemble, minőt alig nyújt más vidéki 
színpad.

= A pozsonyi színház újjá építése. 
Pozsonyváros törvényhatósági bizottsá­
gának központi szakosztálya múltkori 
ülésében tárgyalta a belügyminiszternek 
a színház bezárását elrendelő határozatát 
s a színházépítési bizottságnak erre kelt 

[ javaslatait. Beható vita után következő 
I határozatok hozattak : A központi szak- 
I osztály a hétfői közgyűlésen javasolni 

f°gia : i- A városi színház és redoute 
épületnek F ellner és Hellmer építészek 

j által készített és a belügyminiszter ren- 
í dclvényeiben foglalt követelményeknek 

megfelclőleg átdolgozott tervei szerint a 
színház újjáépítése elhatározandó és en­
nek mielőbb való foganatosítása tárgyá­
ban az átdolgozott tervek a miniszter 
urnák felterjesztendő!». 2. Az építkezés­
hez szükségelt 500,000 frt felvétele egy­
bekötendő a kölcsön-konvertdlás ügyével, 
és az ez utóbbi ügyben kiküldött bizottság 
utasítandó, hogy tanácskozásaiban a kon­
vertálásra szükséges összegen felül az 
500000 forintra és a netán! árfolyamkü- 
íönbözetre is tekintettel legyen. - De 
hogy a bizottság előmunkálatai és a köz­
gyűlés pénzművelete biztos alapon nyu­
godjanak. a központi szakosztály vélemé­
nye szerint Günther M. W. és Neiszidler 
Károly bizottsági tagok Budapestre kül­
dendők, hogy a kormánynál tudomást 
szerezzenek arról, hogy "mikép lehetne 
nevezett pénzműveleteket foganatosítani, 
továbbá, hogy az egész művelet bélyeg- ! 
és illeték-, esetleg adómentességét is ki­
eszközöljék. 3. A konvertálás ügyében j 
eljáró bizottságba Jeszenszky József és 
Wimmer Adolf választandók be és az 
igy kiegészített bizottság a budapesti kül­
döttség sikereihez képest a pénzművelet 

■ ügyében való javaslatát mielőbb előter- 
I jeszsze. 4. A szinügvi és színházépítési bi­

zottságok együttesen megbizandók, hogv 
a kérdést mielőbb tárgyalás alá vegyék 

j s az egybehívandó közgyűlésnek az illető 
I javaslatokat terjeszszék elő, hogy a szín­

házépítés tartama alatt mikép lehetne a 
színházi előadások folytonosságát bizto­
sítani.

= Színészet szentesen. Szombaton, jul. 
5-én Fekete Ignácz jutalmára 3-or adatott 
«A koldusdiák». Hasonló talán vándor­
színészeknél nem esik. hogy egy operetté 
harmadszor kerüljön színre. A szentesi 
közönség azonban megmutatta, hogy őt 
egy jó darab nem fárasztja, mert a "ház 
mind a háromszor megtelt. Maga az elő­
adás kissé vontatott volt, de a szereplők 
összevágó előadásuk által mégis sikerre 
emelték. A főbb szereplők : Nikó Lina 
(Laura) megnyerő, kedves modora és jó 
alakítása által megnyerte már elejétől a 
közönséget : Sz. Némethné (Simon Rima­
ii ovszky) jól játszott, valamint Németh 
Gizella is (Broniszlava). A férfiak közül

Sz. Németh (Ollendorf) fejtette ki jól sze­
repét és coupletteit többször megujráz- 
ták. Polgár Sándor (Enterich) Réthy (Bogu- 
mil gróf) igyekeztek a darabot" hatásra 
emelni. Ami pedig a jutalmazandó! (Ján 
Janicki) illeti, megérdemelte volna, hogy 
üres házzal jutalmaztassák, mert fülsértő 
hangja és rut külseje által a többi sze­
replők hatását csak rontotta. Megérdemli 
a consilium abeundit.

— Nagy-Kőrösön Pesti Ihász Lajos tár­
sulata tartja előadásait három hét óta. Úgy 
a közönség a színészekkel, mint a színé­
szek a közönség pártolásával teljesen meg 
vannak elégedve. A Csókon szerzett vőle­
gény, A vén kupecz, Czigány Panna, Kol­
dus diák. Rip van Winkle,Kis szórakozott, 
\ asgyáros, Buborékok, Utolsó szerelem, 
Czeczil házassága stb. újdonságok vannak 
a műsoron. Jobb erők a férfiak közül : 
E. Szabó Gy., Dobó S., Bodrogi, Abaffy 
A., Mátray Gy., Koródy P., Viola. A nők 
közül: Mátráimé, Bodrogi L.. Raizné E. 
Szabóné, Szapáry F„ Kisfaludiné, Kele­
menné, stb.

= Nagyváradon az ott működött állat- 
mutogatónak a hatóság csakis három elő- 

! adást engedett meg s ezekért is Nagy 
Vincze igazgató fellépése folytán 20 frtnyi 
díj lefizetésére köteleztetett a színészegye­
sület nyugdíjalapjára.

= Mohácson f. hó 5-dike óta Balogh 
Alajos 30 tagot számláló dráma-, vígjáték-, 
népszínmű-és operetté társulata működik. 
A társulat Szigeti Csókon szerzett vőle­
gényé »-vei mutatta magát be, és már az 
első este kivívta magának a közönség el­
ismerését. mely a társulatot melegen pár­
tolja is.

= Vidéki színészet. Miskolczon a 
szinügvi bizottság és annak igazgatója dr. 
Gsáthy Szabó István azon munkálkod­
nak, hogy az ottani színházat minél előbb 
tehermentessé tehessék s jövőben bér 
nélkül adhassák ki a szinigazgatónak. 
Bényei István a központi iroda igazgatója 
a napokban Miskolczon járván, e tárgy­
ban behatóan tanácskozott a bizottság 
elnökével s kilátás van rá, hogy a szép 
terv mihamar kivitelre kerül. -A-" Szalmá­
im n a szinügyi bizottság uj szinháztervet 
készíttetett, mely a nézőtért az előbbinél 
jóval nagyobbra szabja s úgy a jelen, 
mint c jövő kor igényeinek inkább meg­
felel. A szinügyi bizottság egyik tagja a 
napokban Budapesten járt a" terv kivitele 
és a színpadi felszerelés érdekében. — 
Balogh Alajos színtársulata Kalocsáról 
Mohácsra, Sághy Zsigmond Nagv-Bccs- 
kerekröl Balassa Gyarmatra és Szilágyi 
Béla Dicső-Szent-Mártonról Flrzsébetvá- 
rosba tette át állomását. — A belügy­
miniszter által a színészet védelme érde­
kében kibocsátott rendelet hatása legelő­
ször Nagyváradon mutatkozott, a mennyi­
ben az ott működött állatmutogatónak a 
hatóság csakis 3 előadást engedett s ezek­
ért is Nagy Vincze igazgató fellépése 
folytán 20 frtnyi dij lefizetésére kötelez­
tetett a szin észegyesület nyugdíjalapjára.

= A «Tour de Mesi.e», melyet 1882. 
május g-én adtak először a párisi Porte 
St.-Martin» színházban, szombaton, fi h. 
5-én érte meg ugyanott ezerkétszázadik 
előadását.
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= Szentesről ma több szentesi lakos 
aláírásával nyilatkozatot vettünk szentesi 
tudósítónknak Fekete Ignácz minapi juta­
lomjátékára vonatkozó bírálata tárgyában. 
A nyilatkozók igazságtalannak találják a 
szóban forgó bírálatot, a mennyiben sze­
rintük Fekete Ignácz, a ki Szentesen köz­
szeretetben áll, a többi szereplőkkel bátran 
egy sorba helyezhető. Szívesen nyi­
tunk tért az ellenvéleménynek, annyival 
inkább, mert ugyanazon szentesi tuSósi- 
tónk mai levelében, a melyben «Donna 
Juanita» előadásáról szól, maga is a leg­
nagyobb elismeréssel nyilatkozik Fekete 
Ignácz alakításáról Gaston Dufaure sze­
repében, és hozzáteszi, hogy azt a közön­
ség is teljesen méltányolta." Fekete Igná- 
czon kívül kitüntették magukat «Donna 
Juanita» előadásában Bényeiné-Harmath 
Emma, a ki mint vendég René szerepé­
ben szépen érvényesítette tehetségét; 
továbbá Beza Paula, a ki mint Olympia 
keltett hatást, valamint Sz. Németh, Pol­
gár és Gyarmathy.

= Ungváron folyton szép pártolásnak 
örvend Gerőfy Andor jól szervezett szín- 
társulata. A minap Gerőfyné Ilka javára 
a «Sárga csikó - került színre zsúfolt ház 
mellett. Gerőfynét színpadra léptekor zajos 
tapssal, koszorúk és virágbokrétákkal 
fogadták, T . . . ur szép beszéd mellett a 
jutalmazandónak értékes gyémánt nyak­
láncot nyújtott át, mit Gerőfyné megha- 
tottan köszönt meg. Az előadás igen szé­
pen sikerült. Gerőfyné dalait megismé­
teltette a közönség.'Helvey Laura k. a., a 
nemzeti színház kitűnő művésznője, jelen­
leg Ungváron vendégszerepei s daczára 
a felemelt áraknak, mind a hat előadásra 
az összes jegyek elkeltek. Eddig a Vas- 
gyáros, Fromont, Risler, és Fedórában 
lépett fel. Már első fellépte alkalmával 
meghódította a közönséget, mely őt min­
den fellépése alkalmával ovációban része­
síti; volt jelenése, mely után nyolczor is 
kihívták. A művésznőt derekasan támo­
gatják Báthory Ilon, Gerőfy» Andor, Sze­
les József, Fehérváry Ottó és Lenkev 
Gyula.

= Nyíregyházáról Írják : Lászy Vil­
mos igazgató most érkezett ide jól szerve­
zett társulatával Kisvárdáról, hol a társu­
lat hosszabb ideig működött. Bemutatóul 
színre került Bérezik Árpád 3 felvonásos 
vigjátéka. «Nézd meg az anyját», mely 
még e színpadon nem adatott. A szerep­
lők többnyire tehetségeseknek mutatták 
be magukat. Különösen kitűntek : Lászy né 
Etel (Leontine), Vihari Elemér (Téssy 
Tamás), Peterdy Sándor, Kövy Ede érs 
Moori Sándor. A társulat egyelőre csak 
hat előadásra kapott engedélyt.

= A bécsi Sta dtheater alapitói azt 
remélték, hogy a színházat régi helyén 
fölépíthetik. A hely'tartóság azonban most 
határozottan kijelentette, hogy ezt a tör­
vény értelmében meg nem engedheti.

=» Sonnenthal Adolf, a jeles színmű­
vész jövő tavaszszal szintén Amerikába 
megy vendégszerepelni. Márczius i-től 
ápril 15-ig fog Nevv-Yónkban játszani, 
esténkint 3000 írt fellépti dij mellett. Ame­
rikába készül a meiningeni színtársulat is.

= Parisból írják: A «Vari étés »-ben 
érdekes személycsere áll küszöbön. Jeanne 
Granier a pikáns soubrette belép a neve­

zett színház kötelékébe, mig Judic asz- 
szony megválik tőle és átmegy a «Vau- 
devillés»-be. Judic azért távozik a «Vari- 
étés»-bői, mert akarata ellenére szerződ­
tették Graniert.

innjirinnnnnnnniwwiniimB
DXEP'ZŐMÜVÉSZETo;

ruuuuuuuumnnmuuuuui

A MÜNCHENI MUTARLATOK,
A műegyletből.

München, Julius 12.
jelenlegi heti kiállítás érdekes 
jelenséget mutat: Keller Frigyes, 
a rideg realista, ki eddigelé kővá­

gók, csiszolók stb. ábrázolásában tetszett 
magának leginkább, kiknek nehézkes, 
piszkos voltát mesterileg ecsetelte, várat­
lanul az ideális művészet terén kivívott 
sikerrel lep meg bennünket. »A kölni 
székesegyház alapkövének hazavitele 
czímü műve határozottan kiváló értékű 
monumentális alkotás. Látszik, hogy csak 
azért nincs nagy művészetünk, " mert 
hiányoznak a megrendelések. A megren­
delések megtalálják a kellő művészi tehet­
ségeket is. Realisztikusabb irányu Sichel 
» i ánezoló odaliszk«-ja. Ez iránv azonban 
ép úgy mint Landellenél inkább a kivi­
tel, mint a felfogás tekintetében mutat­
kozik, mert ez utóbbit, valódi költői ihlet 
lengi át, úgy hogy a megjelenés csábitó 
szépsége elől az érzékiség teljesen hát­
térbe szorul. Kahler, ki fiatal hölgyeket 
divatos öltözékben szokott festeni, -Fürdő 
után« nevű festményében egy fiatal leánv- 
nyal ismertet meg bennünket, ki az öltö­
zéknek teljes hiányában van. A fesménv 
súlypontja a színezésben fekszik, mely 
meglepően finom kivitelű. Fridrich Sakk 
játszó »-ja szintén szép színező tehetség­
ről tanúskodik. Mariens «Velenczéből» 
vett kedves jelenete számára egy kissé 
különös alakot választott, melynek czél- 
szerűsége, azonban tekintette] a" kép alap­
eszméjére, el nem vitatható. A fiatal anya 
és kis gyermekének feje igen kecses "és 
rendkívül gyengéd kivitelű, a minthogy 
egyátalán az egész kivitel a mai olasz 
kismester-iskolára emlékeztet. Jiirss »gen- 
re»-jában fiatal leányt mutat, melynél a 
körvonalak nemes " arányossága ’ tűnik 
szembe. I etszetős benyomást gyakorol 
Bertie »Pour madame« nevű festménye 
is, mely egy szobacziczust ábrázol r'o- 
coco-costumeben, ki, a mint látszik, nagyon 
jól tudja, mit tartson a kezében tartott 
levélkéről, mely úrnőjére van ezimezve.
A genre terén még Dielhelm Mever,
« Alpesi lakói volnának felemlitésre mél­
tók. Ritter V. «Hesseni építészeti motí­
vum - -a a fiatal művész kiváló tehetségé­
ről tesz tanúságot és a legszebb remé­
nyekre jogosít jövője tekintetében. Wic- 
singer //. kiállított két képe (káposztás­
kertek) inkább nevezhető tanulmánynak, 
mint tájképnek és mint olyan, kiváló 
becsu. Schmitzbcrger művében: Alkalom 
szüli a tolvajt« a háttér színe oly szeren­
csétlenül van választva, hogy a kutya a 
he yett, hogy a háttérből kiválnék, abba 
beleesik. Berninger mindinkább modo­
rossá válik, a mint erről sáfránszinű

«Nápoly .-a is tanúskodik. Siromcyer kis­
asszony legújabb képében: «A templom­
ban» kecses phantasiájáról és kiváló szí­
nezés! tehetségéről ad újabb bizonyságot. 
Widevtann «Ekszerszekrénve» olv kivá­

lóan finom mű, hogy, a kivitel tisztasá­
gát tekintve, méltán párhuzamba állítható 
a régi miniature-művészet remekeivel 
alaki szépség tekintetében pedig ezeket 
fölülmúlja. Most szóljunk a másik kiállí­
tásról az üdeonban is, melyben Makari 
-Ót érzek--a látható most. Hogy a nudi- 
tások e nagymesterének valamely művét 
helyesen bírálhassuk meg, mindenekelőtt 
a mester sajátszerűségével kell tisztába 
jönnünk. Művei kiváló szinezési tehetség­
ről, érzékiségtől áthatott eredeti szépészeti 
érzékről, minden iskolai kényszertől ment 
önálló felfogásról tanúskodnak. Született 
kiváló dccorativ tehetség, pompa és érzé­
kiség által szeret a nézőre hatni; a tárgy 
szellem-erkölcsi oldala nemcsak tehetsé­
gének, de akaratának körén is kívül esik. 
Ha ezt szem előtt tartjuk, öt képből álló 
és Öt érzék, czímű cyklusát is képesek 
leszünk helyesen megbírálni. Mindenek­
előtt constatáljuk, hogy az öt kép között 
az összeköttetés csak külső; ezzel azon­
ban nem akarjuk a műértékét kisebbí­
teni. Csupán a meztelen leányalakok rhyt- 
mikus állásában egymáshoz nyer kifeje­
zést. vagyis Makart a • látást, annyiban 
tette rendezésének központjává, hogy csu­
pán ezen egy érzéket képviselő alak for­
dítja inkább testének előrészét felénk: 
mig a hallás» és szaglás» inkább oldal­
lal, az «érzés» és Ízlés. pedig háttal 
állanak felénk. Közös mindannyiban a 
modern 1 ranczia iskola által előszeretet­
tel cultivált «csipőállás», melvlyel — min­
den esetre mértéket tartva" — már az 
antik művészetben is találkozunk. Hogy 
az egyes alakokba fektetett gondolat csu­
pán külsőleg nyer kifejezést." az a dolog 
természetében fekszik, mely szellemi 
kifejezést majd teljesen kizáró. Hogy 
Makart e tárgyat választotta, annak oka 
a művésznek fönt röviden ismertetett haj­
lamában fekszik és ép ezért az elfogu­
latlannak nem szolgáltathat okot gáncso­
lásra. Makart - mint már említők — a 
színeknek, az érzéki, pompateli hatásnak 
embere. Ebből folyik, hogy általánosság­
ban kevesebb súlyt fektet a rajzolásra. 
Megelégedéssel constatálom, hogv e kép- 
cyclusban ily úgynevezett művészeti hi­
bát nem követett "el. Kp ellenkezőleg, a 
rajz és alakítás mindenütt korrekt. Ha az 
egyes alakokat tekintjük, úgy a látási 
érzéket az által látjuk feltüntetve, hogy a 
szép, majdnem teljesen meztelen ifjú nő 
egy kézi tükörben szemléli önképét; a 
hallóérzék képviselője baljában egy nád- 
sipot tart, jobbját pedig fülén tartja, 
mintha egy távolból jövő zajra figyelne, 
vagy az őt környező nád suttogását hall­
gatná; a szaglóérzék képviselőnője illatos 
virágokat tart orra előtt, az Ízlésé pedig 
zamatos gyümölcs után nyúl. Eddig min­
den jellemző és jó, mert a czélnak meg­
felelő. Nem mondható ugyanez az érzés 
vagy tapintás tekintetében. Makart ez. 
érzéket egy fiatal leány által vélte ábrá­
zolhatni, a ki épen a fürdőből lép ki, 
miközben korlátra támaszkodik és egy 
gyermeket hord a vállán, kit balkarjával 
tart átölelve. Ez által hihetőleg háromszo­
ros érzést akart a művész kifejezni, azt,



in. ÉVFOLYAM. Harmonia 28. SZÁM.

melyet a hidegség idéz elő a testen, a 
biztonság érzetét a talált támaszpont által 
és végül azon érzetet, melyet a viselt 
teher idéz elő. Mint örvendetes jelenség 
említendő fel végül, hogy Makart az 
>öt érzékben« kíméletesen" bánt az as- 
phalttal.

M. F.

A LIEBENBERG-SZOBOR BECSBEN.

A bécsi uj városház egyik helyiségé­
ben van közszemlére kiállítva a 
kis minta, mely háromszoros nagy­

ságban kivive czéljának megfelelőleg hir­
detni lesz hivatva az utókornak azon ha­
zafias küzdelmet és kitartást, melylyel 
1683. szeptember havában Bécs polgárai 
a félhold felett győzedelmeskedtek.

Szép és dicső eszme !
Egy szerény emlékoszlopot, oly sze­

rényét, mint a minők a jeles polgárok 
voltak és méltót hozzájuk ! Az ily mű­
remek. alkotásához azonban első " Ízben 
szükséges az érzék, másodszor — és kü­
lönösen a jelen esetben — a tehetség és 
akarat, mclvlyel egy munkát a művész 
úgy alkothat, hogy azt szemlélve a kö­
zönségre ne mulaszsza el a lelkesedés 
benyomását gyakorolni, hogy a közönség 
ne csak képzelje és tudja, hogy a jeles 
polgárok minő szolgálatot tettek első sor­
ban a hazának, másod sorban pedig az 
egész keresztény világnak, — hanem 
csakugyan érezze is, — harmadszor pedig 
eg}' kis filozófia, mely habár ellentétének 
látszik is lenni a művészetnek, szorosabb 
megfontolás után mégis be kell ismer­
nünk, hogy minden műremek alkotásánál 
a művésznek okvetlen szüsége van a 
filozófia bizonyos nemére és ezt én a 
művészet filozófiájának vagyok bátor el­
nevezni.

Ha azonban az előttünk levő szobor­
mintát megtekintjük, - melyen a szob­
rászati munkát Silbernagel, az építésze­
tit ifj. Neumann lovag és a kő- és bronz- 
imitatiót Falkenstein festő készité, - 
akkor nem tagadhatjuk el, hogy a munka 

ha csakugyan ezen minta szerint lesz 
kivive nemcsak várakozásunkat nem 
szárnyalta túl, hanem, hogy várakozá­
sunkban tökéletesen csalódtunk.

Négy vörös márványlépcsőfokon pihen a 
hasonló alapzat, melyen az oszlop van elhe­
lyezve. Mellső részén az alapon fekszik 
az aranyozott oroszlán, első lábai alatt 
egy lófarkat és egy török pajzsot tartva, 

ez képezi egyedüli és felette silány sym- 
bolumát a nagy időknek, melyet a szo­
bornak leginkább kellene idealizálni.

K fölött egy második alapzat helyezke­
dik, az oszlop alapzata, melynek négy 
oldalán a mezők bronztáblákkal vannak 
ellátva a feliratok számára, és még csak 
ezután következik a négyszögletes, felfelé 
vékonyodó oszlop, melynek alsó része 
ivekben végződik, hasonlókig a corinthusi 
oszlopfejhez, inig az összeköttetést a 
barokkdiszű alapzattal elég ügyesen és 
csinosan hasonstylü csigák eszközük a 
négy sarkon.

A karcsú, nyúlánk oszlopon áll, magasra 
nyújtott jobbjában a babérkoszorúval és 
leeresztett baljában a békét hirdető pál­
maággal a megkoszorúzott szárnyas bronz­
géniusz, melynek külön alapzata azonban 
-sehogysem illik az. oszlophoz; mert egy­

részről maga is oszlopot ábrázol s más­
részről egy kissé nagy is, úgy, hogy az 
egész munkán két alapzat és két oszlop 
követi közvetlen egymást, ami nem a 
változást, hanem az egyhangúságot növeli.

Az ilyen szabadság-szobornál pedig 
jelentékeny szerep jut ki a géniusz szá­
mára, melynek — minthogy repül — 
nem szabad látszólagos szilárd alapot 
készíteni. A géniusz mindig azon benyo­
mást gyakorolja a szemlélőre, mintha tova 
akarna lebegni és igy a kérdés éppen 
ezen pontnál a legkényesebb és a leghig­
gadtabb gondolkozást és lehetőleg elő­
nyös megoldást igényel. Bár a gömb 
alkalmazása napjainkban már nagyon is 
triviálissá vált, mindamellett ennek alkal­
mazása a géniusz lábai alatt a változa­
tosságon tetemesen lendített volna, - 
ha már más megoldást nem tudtak kita­
lálni.

Az oszlopláb csigái között a négy síkon 
relief - domborművek vannak bronzból 
alkalmazva és pedig a mellső részen Lie- 
benberg mellképével, a jobb oldalon Károly 
lothringiai berczegével, a baloldalon Star- 
hemberg Rüdiger gróféval és hátul III. 
János (Szobieski) királyával, melyeket 
csinos, bronzból készült babérágak ve­
szik körül. Eltekintve most már a car- 
dinális hibáktól, a czím jogosulatlanságá­
tól, — mert, minthogy Liebenberg az emlék­
oszlopon épolyan szerepet játszik — mint 
Károly, Starhemberg és Szobieski, nem 
látjuk be, miért nevezik épen róla az emlék­
oszlopot, vagy hu már róla nevezik el, 
miért nem adnak neki e műemléken 
domináló szerepet — a mű sohasem lesz 
képes czélját elérni.

A körülbelül ló meter magos munkát 
fel fogják állítani a -/.óitrlbas/eiu-e n; 
nem fogja senki sem a csínt, elegáncziát 
és szépséget tagadni, ha közelről meg­
nézi (mert távolról nézve a géniusz alap­
zatául szolgáló oszlopocska túlságos magas­
sága minden illúziótól megfosztja a szem­
lélőt) ; de fog-e a nép e szabadságszobor 
megtekintésekor lelkesülni, felbirja-e fogni 
a nagy misziót, mely Liebenbergre és 
társaira várt a szomorú napokban, fogja-e 
ereiben érezni a pezsgő vért, mely lelke­
sít, boldogít és büszkévé tesz minden 
igaz hazafit az ilyen mű láttakor, de egy­
általán fog-e e munkán csak egy nemes 
és eredeti symboliumot is találni, mely 
szivében és lelkében a képzeletet és érzést 
egyesítse? határozottan nem-me\ kell felel­
nünk, — mert nincs a munkának egy 
lélekemelő oldala sem.

A művész ezúttal alkotott anélkül, hogy 
érzett is volna, és csak dolgozott, de nem 
működött.

Bécs egy szoborral többet nyer a mun­
kában, amelynek azonban műbecsét el 
lehet tagadni.

Nyárf Sándor.

KÉPZŐMŰVÉSZETI HÍREK.
- Mátyás király emlékszobra. A ki­

rályhágón túl már régebben mozgalom 
indult meg a czélból. hogy Mátyás király­
nak Kolozsváron, a hol a nagy király 
bölcsője rengett, emlékszobor emeltessék. 
De az ügy eddig nagyon lomhán haladt 
előre. Most a kolozsvári városszépitő 
egylet előterjesztést intézett a városi 
tanácshoz, a melyben a szobor létesítése

érdekében országos gyűjtés megindítását 
hozza javaslatba. A szépítő egylet a szo­
bor fölállítását a millenium megünneplé­
sével óhajtja kapcsolatba hozni. Ragadja 
az ügyet kezeibe a város, — úgymond 
az előterjesztés. Forduljon a törvényható­
ságokhoz kérelmével; szervezzen ország­
szerte gyűjtőbizottságokat; hívja föl a 
központi sajtót, hogy támogassa a nemes 
czélt; mert a vidék buzgó fölkarolását, 
melylyel a fővárosi sajtó minden ilynemű 
fölhívására felelt, igy viszonozhatja leg­
méltóbban. Nem követelőzés ez a vidék 
fővárosa részéről de ha valahol egész 
fényben ragyogtami kell a magyar állam­
eszmét, egész fényben kell feltüntetni a 
magyar monarchia dicsőségét: az a hely 
a régi Erdély fővárosa: Kolozsvár. Hadd 
tündököljön a hollós király merész alakja 
Kolozsvár közterén, hadd nézzen lovas 
szobra keletre, mely a legújabb magyar 
politika irányát is "jelöli," hadd lelkesül­
jön az egymást követő újabb nemzedé­
kek egész sora a nagy emlékek bűvölő 
hatása alatt. Erős kézzel kell az ügyhöz 
fogni; erős kézzel kell az eszmét fölka­
rolni.

~ Festőművészekről. Vastagh György 
közelebb két arczképre kapott megren­
delést. Hontmegye elhunyt egykori alis­
pánjának, Paczolay Jánosnak arczképét 
fogja megfesteni a megyeház számára és 
Strasser Alajos arczképét a Lloyd-társa- 
ság tanácstermének. — Margitay Tiha­
mér József nádor nagy arczképé't teljesen 
befejezte és a napokban át fogja adni 
Trefort miniszternek, illetőleg a műegye­
tem tanácsának. — Feszty Árpád jelen­
leg két bibliai tárgyú képen dolgozik. Az 
egyik az angyal, midőn Krisztus születé­
sét" adja hírül a pásztoroknak. A másik, 
melynek czíme Hazatérés a Golgotháról, 
hegyes vidéken a Golgotháról hazatérő 
szomorú alakokat ábrázol. Feszty a napok­
ban O-Gyallára utazik.

- Kiss György fiatal szobrászunk «Csir­
kefogó » czímű szoborcsoportozatát már 
szétszedte és elküldte bronzba öntés vé­
gett. A szobor az országos kiállításon lesz 
kiállítva. A mehádiai fürdő számára ké­
szülő - Aescutap > szobor már készen van, 
most :Hygaea» szobron dolgozik. A mű­
vész még e hóban Pécsre fog utazni, hogy 
megkezdje az ottani restaurálás alatt lévő 
székesegyház számára a 12 apostol szob­
rainak elkészítését.

- Defregger Ferencz «Mária a gyer­
mek Jézussal» czimű kolosszális fest­
ménybe fogott, Ez lesz a művésznek első 
vallási tárgyú képe.

- Drága festmények. Lendonból Írják 
e hó 3-iki kelettel: Tegnap a vvestmins- 
teri herczeg vezetése alatt egy küldött­
ség tisztelgett a pénzügyminiszternél s 
ajánlotta, hogy a Plencheim-palotában 
lévő Marlborough herczeg tulajdonát 
képező képtárnak egy részét vegyék meg 
az állami kincstár számára. Az említett 
képtárban levő képek közt van két Rafael 
és egy van Dyk; e három képért iho,ooo 
font sterlinget kérnek. A pénzügyminisz­
ter igen nagynak tartja ezt az összeget, 
annál is inkább, mert, mint neki mond­
ták, eddigelé a legmagasabb ár, a mit egy 
képért fizettek, 24 ezer font sterling; 
mindazonáltal megígérte, hogy a küldött­
ség óhajtását közölni fogja a miniszter- 
elnökkel.

7
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9?HARMONIA 9?

zongoratermében (váczi-utcza 3.) alábbi bécsi zongoragyárosok
gyártmányai raktáron találhatók :

J. Heitzmann és fia
c,s' Í,r' udvari zongoragyáros.

Elsőrangú gyár, mely külö­
nösen arról nevezetes, hogy a 
legtartósabb hangszereket ké­
szíti. Zongorái az egész világon 
el vannak terjedve. S mindenütt 
egyaránt kelendőségnek és ked­
vességnek örvendenek. Bírja a 
legmagasabb kitüntetéseket.

lakczíme
megtudható a „Harmonia“ 
__zenemükereskedésben.

F. WÖLLEK
Olcsó közép minőségű tetsze­

tős zongorák.

Ezen hangszerek a zongoragvár- 
tas remekei közé tartoznak. Tar­
tósságra utólérketlenek, ezen tu­
lajdonságnak köszönheti a gyár 

nagy hírnevét. 
Kaphatók:

Salon Sturz, diófa 
I „ „ fekete
I kereszthúrozott és egyszerű.

Schmidt Fersncz
Bösendorfer tanítványa.

Jó minőségű tartós zongorák : 
Rövid salon, diófából 

n fekete
Árjegyzék küldetik,, díj nélkül.

Wessely Márton
zongoragyáros.

Különös speezialitás az úgy­
nevezett „Diminutiv” zongora 
legkisebb alak s mégis erős, tö­
mör hang. Bármilyen kicsi szo­
bában is elfér. Az egész zongora 
11 2 méter. Különféle érmek.

Hamburger Károly
bécsi zongoragyáros, készít kitűnő zon­
gorákat, melyek a „Harmonia“ zongora­
teremben folyton készletben tartatnak és 

jutányos áron kaphatók.

Stahl Ferencs
Kitűnő zongorákat készít, 

melyek nagy kedveltséginek 
örvendenek.

HESSE E.
nemcsak, hogy szakértelemmel kezeli a 
hangolást, hanem mint volt zongora- 
készitő a hangszerek javítását is ma­

gára vállalja.

HEITZMANN NÁNDOR
Tó minőségű tartós zongorák, 

Rövid salon diófából 
_c « fekete
POKORNY

Zongoráit ajánlja a közönség 
figyelmébe.

Nemecske József
___  Mignon ------

zongorák. Tartós kitűnő hang­
szerek. Különösen ajánlatosak 

iskolák számára.

Zenetanárok lakczimei.
z O N <; o K A :

Bartay János, nemzeti zenedet" t. váczi-u \ >.
Deutsch Willy, bálvány-utcza 18.
Drescher Raimund, kerepesi-ut, kerep. udv.
Erney József, nemz. zen. t., kerepesi-ut 24.
Gobbi Henrik, in. kir. orsz. zeneakadémiai 

tanar. Férencz-József rakpart 18.
Kiinger Sándor, sugár ut 23. III. em. 9. ajtó.
Kont Ilona, sugár-ut tiö.
Koschirz János, sugár-ut 89.
Major J. Gyula, váczi-körut 17.
Rausch Károly, nemz. zenedéi tan.. Ilun vad v- 

utcza 3. "
Schütze Rezső, nemz. zeaedei tanár, nagv 

korona-utvza 4.
Sipos Antal, magán zeneakadémia tulajdo­

nosa, Kecskeméti-utcza „Geist^-liáz.
Somogyi Mór, Zrinyi-utcza 3. sz. I. em. 19. a.
Vajdafy Béla, nemz. zenedei tanár, kiilsü 

doh-uteza 49.

11 A R >1 o X 1 r II és O 16 ti o x
Erney József, kerepesi-ut 24.

K X E K.
Henderson Mary, aranykéz-a n-za 2. sz.
Igercics Katalin, Lipót-utcza (!. 
Passy-Cornet Adel. m. kir. orsz.

dérniai tanár asszony, múzeum 
Schmidt József, Lipót-utcza 19.

z K X E S Z E 16 Z É S.
Breisach Szidor, váczi-körut 29. IJJ.
Erney József, kerepesi-ut 24.
Major J. Gyula, váczi-körut 17.
Nicolitsch Sándor, m. kir. orsz. zeneakadé­

miai tanár, Kazinczy-utcza 17.
II E <; E i> r.

Gobbi Alajos, nemz. zen. t., magyar-u. 36. 
Kis Péter, nemz. zenedei tanár, Sándor-u. 5. 
Mészáros Imre, nemz. zened. tr. tiizoltó-u. 10-

A legkitűnőbb

HÁEIOSIDIOKl
Ticlz Péter utóda ^

Kotyímcz Teofil %
gyára,

A legjobb minőségű 
harmoniumok nagy 
választéka. Hangver- 
seny- és salon-harmo- 
niumok. Prolonge- SH 
ment és percussióval 
templomok és iskolák g^j 
számára ioo forinttól 

fölfelé.
Több évi jótállás.
Árjegyzékek kivá- 

^ natra bérmentve kül- 
detnek. 3

Wméusin-k'BmmmzJbt Mhjmnn&di
Arany- és más magas érmekkel
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I kitűnő gyártmányok, melyek minden tekintetben kiállják a versenyt a leghíresebb zongorákkal

tó _ KAPHATÓK:
gf Barna egyszerű húrozott
W Barna kereszt-hurozott

y Fekete egyszerű húrozott
$ Fekete kereszt-hurozott
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